
Глава 115

«Лань Сян, подними юбку и подойди ко мне».

«Да, супруга-наложница», Лань Сян тоже опасалась мокроты на юбке, она боялась заразиться
туберкулезом, но у нее не было выбора, она должна была подчиняться приказам Чэнь Би Юнь.
Она дрожа подняла юбку, стараясь не трогать грязные места, и пошла вслед за Чэнь Би Юнь.

«Лань Сян, поспрашивай вокруг. Узнай, как добраться до сада цветущих персиков».

Лань Сян задрожала и невольно спросила: «Сада цветущих персиков? Супруга-наложница, вы
хотите туда отправиться?»

«Конечно, я не видела Его высочество уже несколько дней, я скучаю по нему. А еще я хочу
проверить скучает ли Его высочество по мне», Чэнь Би Юнь гордо подняла брови и
улыбнулась.

Казалось, она уже представляла себе приятное удивленное выражение лица Чу Шао Яна, когда
он увидит ее.

«Но, но…», Лань Сян вспомнила слухи, которые прежде слышала и не могла не заколебаться.

«Чего ты боишься? Больше всех остальных Его высочество любит меня. Когда он меня увидит,
то будет счастлив и определенно не рассердится», уверенно сказала Чэнь Би Юнь.

Лань Сян не осмелилась спорить. Она просто спросила у одной из служанок как попасть в сад
цветущих персиков и отправилась туда вместе с Чэнь Би Юнь.

Увидев ворота сада, Лань Сян почувствовала, как подкашиваются ее ноги. Она не осмеливалась
подходить ближе.

Чэнь Би Юнь уставилась на нее и начала ругать: «Какая же ты бесполезная!»

Лань Сян опустила голову и не решалась ничего сказать.

Исходя из того, что она была любовницей Его высочества, Чэнь Би Юнь не испытывала
никакого страха. Она лишь подняла свой подбородок и пошла вперед.

Когда она подошла ближе, она увидела, что на немного приоткрытых ставнях были вырезаны
цветки персика. Затем она услышала человеческий голос, что доносился изнутри. Она не
могла не удивиться и перестала двигаться.

Ее сердце было наполнено сомнениями.

Разве Лань Сян не говорила, что Его высочество запретил кому-либо заходить в сад цветущих
персиков?

Тогда почему оттуда доносятся голоса?

Она стала медленно продвигаться вперед. Она тихонько подошла к ставням и заглянула
внутрь.

Ее глаза наполнились ярким розовым свечением. Перед ее глазами было огромное цветущее
персиковое дерево, а ветер разносил повсюду его лепестки.



Под персиком она сразу же увидела Чу Шао Яна. Он не завязал волосы, они были распущены.
У него был ленивый взгляд, брови сведены, но его глаза, словно у феникса, еще были
наполнены силой.

От одного взгляда сердце Чэнь Би Юнь стало биться сильнее.

«Сейчас все служанки во дворце?», медленно прозвучал ясный голос Чу Шао Яна.

«Да, ваше высочество. Слуга сделал все что вы приказали, мы привели всех девушек, даже тех,
кто разжигает огонь на кухне. Единственное исключение…»

Перед Чу Шао Яном отчитывался мужчина лет сорока. Чэнь Би Юнь знала кто он, он уже
много лет заботился о делах дворца. Во дворце его положение было не ниже, чем у матушки
Лин, он пользовался доверием у Чу Шао Яна.

«Какое исключение?», Чу Шао Ян поднял брови.

«Помимо горничных со стороны супруги-принцессы, мы их не беспокоили. Если ваше
высочество будет настаивать, то мы непременно приведем их», ответил смотритель дворца
Сюй.

«Не нужно».

Когда Чу Шао Ян услышал о принцессе, в его сердце вспыхнуло недовольство.

«Поднимите головы», холодно сказала он.

Чэнь Би Юнь наконец увидела, что там было полно горничных. Многие девушки еще не были
замужем, каждая была красива по-своему. По меньшей мере там было сорок пять человек.

В ее сердце закралось плохое предчувствие, а правая рука неосознанно сжалась в кулак. Она
не чувствовал никакой боли от длинных ногтей, что вонзились в ее ладонь.

«Да, ваше высочество», в унисон ответили девушки. Их голоса были чисты и ясны.
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